
Psa
Chapter 32

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

לְדָוִ֗ד1
दाऊदको
H1732

יל שְׂכִּ֥ מַ֫
िशक्षामूलक–भजन
H4905

י אַשְׁרֵ֥
धन्य
H0835

נְֽשׂוּי־
जसको–अपराध
H5375

שַׁע פֶּ֗
अपराध
H6588

כְּס֣וּי
क्षमा–भएको–छ
H3680

ה׃ חֲטָאָֽ
पाप
H2401

त्यो मािनस खुशी हुन्छ, जसका पापहरू क्षमा गिरएका छन्। त्यो मािनस एकदमै भाग्यमानी हो जसका पापहरू मेिटएका छन्।

ׁרֵי2 שְֽ אַ֥
धन्य
H0835

ם אָדָ֗
त्यो–मािनस
H0120

א ֹ֤ ל
जसलाई�
H3808

ב יַחְשֹׁ֬
गण्नुहुन्न
H2803

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

ל֣וֹ
उसलाई�

ן עָוֹ֑
अपराध
H5771

ין וְאֵ֖
र–छैन
H0369

בְּרוּח֣וֹ
उसको–आत्मामा
H7307

רְמִיָּה׃  
छलकपट

त्यो मािनस खुशी हुन्छ, जब परमप्रभुले त्यो दोषी होईन भिनिदनु हुन्छ। त्यो मािनस एकदमै भाग्यमानी हुन्छ जब उसले आफ्ना िनजी पापहरू लुकाउँदैन।

י־3 כִּֽ
जब

הֶ֭חֱרַשְׁתִּי
मैले–चुप–लागेको–िथएँ

בָּל֣וּ
क्षीण–भए
H1086

עֲצָמָי֑
मेरा–हाडहरू
H6106

י שַׁאֲגָתִ֗ בְּ֝
मेरो–कराहटले
H7581

כָּל־
सबै
H3605

הַיּֽוֹם׃
िदनभिर
H3117

परमेश्वर मैले तपाई�लंाई� घिर-घिर प्राथ�ना गरें। तर मैले आफ्नो गुप्त पापहरूको िवषयमा कुरा गिरन।ँ जितपल्ट प्राथ�ना गरें, उितपल्ट म कमजोर हुदैँ गएँ।

י 4 ׀כִּ֤
िकनभने

יוֹמָם֣
िदन
H3119

֮ וָלַיְלָה
र–रात
H3915

ד תִּכְבַּ֥
गह्रो–िथयो
H3513

י עָלַ֗
ममािथ

ךָ דֶ֥ יָ֫
तपाई�कंो–हात
H3027

ךְ נֶהְפַּ֥
पिरवत�न–भयो
H2015

י לְשַׁדִּ֑
मेरो–शिक्त
H3955

נֵי בְּחַרְבֹ֖
ग्रीष्मको–सुक्खापनको
H2725

יִץ קַ֣
ग्रीष्म
H7019

לָה׃ סֶֽ
सेला
H5542

परमेश्वर, तपाई�लंे मेरो जीवन रात-िदन किठन भन्दा किठन बोझ बनाउनु भयो। म ग्रीष्म ऋतुमा सुक्खा जमीन जस्तो भएँ।

י5 חַטָּאתִ֨
मेरो–पाप

יעֲךָ֡ אוֹדִ֪
मैले–तपाई�लंाई�–जनाएँ
H3045

נִי֤ וַעֲוֹ֘
र–मेरो–अपराध
H5771

א־ ֹֽ ל
मैले
H3808

יתִי כִסִּ֗
लुकाईनँ
H3680

רְתִּי אָמַ֗
मैले–भनेँ
H0559

אוֹדֶ֤ה
म–स्वीकार–गनेर्छु
H3034

עֲלֵי֣
मेरो

פְשָׁ֭עַי
अपराधहरू
H6588

לַיהוָה֑
परमप्रभुलाई�
H3068

ה וְאַתָּ֨
र–तपाई�लंे

אתָ שָׂ֤ נָ֘
क्षमा–गनु�भयो
H5375

ן עֲוֹ֖
अपराध
H5771

י חַטָּאתִ֣
मेरो–पापको

לָה׃ סֶֽ
सेला
H5542

तर त्यसपिछ मैले आफ्ना सारा पापहरू परमप्रभु समक्ष स्वीकार गनेर् िनण�य िलएँ। परमप्रभु, मैले आफ्ना पापहरू तपाई�लंाई� भनें। मेरा दोषहरू तपाई� ंदेिख 
कुनै पिन लुकाईनँ। अिन तपाई�लंे मेरो सारा पापहरू क्षमा गिरिदनु भयो!

עַל־6
यसकारणले

את ֹ֡ ז
यसको–िनिम्त
H2063

ל יִתְפַּלֵּ֬
प्राथ�ना–गरोस्
H6419

כָּל־
सबै
H3605

יד  ׀חָסִ֨
भक्तहरूले
H2623

֮ אֵלֶיךָ
तपाई�िंतर
H0413

לְעֵת֪
पाईने–समयमा
H6256

א ֹ֥ צ מְ֫
पाईने
H4672

ק רַ֗
िनश्चय–नै
H7535

לְשֵׁ֭טֶף
ठूला–बाढीले
H7858

מַיִ֣ם
पानीहरूको
H4325

ים רַבִּ֑
ठूला

יו לָ֗ אֵ֝
ितनीहरूसम्म
H0413

א ֹ֣ ל
पुग्नेछैनन्
H3808

יעוּ׃ יַגִּֽ
पुग्नेछन्
H5060

यही कारणले गदा�, परमेश्वर, तपाई�कंा सम्पूण� भक्तजनहरूले तपाई�लंाई� प्राथ�ना गनु� पछ�। तपाई�कंा भक्तजनहरूले ठूलो बाढी जस्ता संकटहरू आई�परे 
तापिन तपाई�लंाई� प्राथ�ना गनु�पछ�।
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ה 7 ׀אַתָּ֤
तपाई�ं

תֶר סֵ֥
शरण–स्थान

֮ לִי
मेरो–िनिम्त

ר מִצַּ֪
संकटबाट

נִי צְּרֵ֥ תִּ֫
तपाई�लंे–मलाई�–जोगाउनुहुन्छ
H5341

רָנֵּ֥י
छुटकाराको
H7438

ט פַלֵּ֑
उद्धारको
H6405

תְּס֖וֹבְבֵנִ֣י
गीतहरूले–मलाई�–घेनु�हुन्छ
H5437

לָה׃ סֶֽ
सेला
H5542

हे परमेश्वर, तपाई� ंमेरो लुक्ने ठाउँ हुनुहुन्छ, तपाई� ंमलाई� संकटहरूबाट रक्षा गनु�हुन्छ। तपाई� ंमलाई� चारैितरबाट घेरेर रक्षा गनु�हुन्छ। यसैले जुन तिरकाले मलाई� 
बचाउनु भयो त्यसको गीत गाउँदछु।

ילְךָ֨ 8 ׀אַשְׂכִּֽ
म–ितमीलाई�–िशक्षा–िदनेछु

אוֹרְךָ֗ וְֽ
र–ितमीलाई�–बाटो–देखाउनेछु

רֶךְ־ בְּדֶֽ
बाटोमा
H1870

ז֥וּ
यो
H2098

תֵלֵךְ֑
ितमीले–िहँड्नुपछ�
H3212

יעֲצָ֖ה אִֽ
म–सल्लाह–िदनेछु
H3289

עָלֶי֣ךָ
ितमीमािथ

י׃ עֵינִֽ
मेरो–आखँा

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म तलँाई� िशक्षा िदनेछु र कुन तिरकाले बाँच्नु पनेर् हो सो म िसकाउनेछु। म ितम्रो रक्षा गनेर्छु र पथ-प्रदश�क हुनेछु।

אַל־9
नहोओ
H0408

הְי֤וּ  ׀תִּֽ
ितमीहरू
H1961

כְּס֥וּס
घोडाजस्तै

֮ כְּפֶרֶד
खच्चरजस्तै
H6505

אֵ֤ין
जसलाई�
H0369

ין בִ֥ הָ֫
बुझ्ने–शिक्त–छैन
H0995

תֶג־ בְּמֶֽ
लगाम–र
H4964

וָרֶ֣סֶן
रस्सीले
H7448

עֶדְי֣וֹ
ितनीहरूको–सजावट
H5716

לִבְל֑וֹם
िनयन्त्रण–गनु�पछ�
H1102

ל בַּ֝֗
नत्र
H1077

ב קְרֹ֣
निजक–आउनेछन्
H7126

יךָ׃ אֵלֶֽ
ितमीितर
H0413

यसैले घोडा अथवा गधा जस्तो मूख� नहोऊ। ती पशुहरूलाई� वशमा पान�लाई� लगाम र अंकुश लगाउनु पछ�। ती चीजहरू नलगाए, ती पशुहरू काबुमा आउने 
छैनन्।”

ים10 רַבִּ֥
धेरै

ים מַכְאוֹבִ֗
दुःखहरू–छन्
H4341

ע שָׁ֥ לָרָ֫
दुष्टहरूको–िनिम्त
H7563

חַ וְהַבּוֹטֵ֥
तर–परमप्रभुमा–भरोसा–राख्नेलाई�
H0982

בַּיהוָה֑
परमप्रभुमा
H3068

סֶד חֶ֝֗
कृपाले

נּוּ׃ יְסוֹבְבֶֽ
घेनेर्छ
H5437

दुष्ट मािनसहरूकहाँ कैयां पीरहरू आउने छन्। तर परमेश्वरको स्नेहपूण� करूणाले ती मािनसहलाई� घेनेर् छ जसले परमप्रभुमािथ भरोसा गछ�न्।

שִׂמְח֬ו11ּ
आनिन्दत–होओ
H8055

יהוָה֣ בַֽ
परमप्रभुमा
H3068

וְגִ֭ילוּ
र–उल्लिसत–होओ
H1523

ים צַדִּיקִ֑
हे–धािमँकहरू
H6662

ינוּ וְהַ֝רְנִ֗
र–जय–गाओ

כָּל־
सबै
H3605

יִשְׁרֵי־
िसधा–हृदय
H3477

ב׃ לֵֽ
भएकाहरू

हे धािमँक मािनसहरू हो, परमप्रभुमा प्रफुिल्लत र अत्यन्त खुशी होऊ। हे शुद्ध हृदय भएका मािनसहरू प्रफुिल्लत होऊ।
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